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FRANÇAIS/FRENCH/FRANCESE 

 
BOUTEILLE EN VERRE POUR VIN TRANQUILLE AVEC BOUCHON EN LIÈGE, 
COIFFE EN ALUMINIUM 
 

BOUTEILLE COIFFE BOUCHON 

GL72 C/ALU 90 FOR 51 

Verre Aluminium et 
polyéthylène 

Liège 

TRI SÉLECTIF 

Vérifiez les dispositions de votre commune. 
Séparez les composants et disposez-les selon les modalités indiquées. 

 

L’étiquette est non séparable de la bouteille. Il n’est pas nécessaire de la 
retirer avant de disposer de la bouteille. 

 
ANGLAIS/ENGLISH/INGLESE 

 
GLASS BOTTLE FOR STILL WINE WITH A CORK, 
ALUMINIUM CAP 
 

BOTTLE CAP CORK 

GL72 C/ALU 90 FOR 51 

Glass Aluminum and 
polyethylene 

Cork 

RECYCLING 

Check the provisions of your municipality. 
Separate the compounds and dispose of them according to the indications. 

 

The label is not separable from the bottle. It is not necessary to remove it 
before disposing of the bottle. 
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ITALIEN/ITALIAN/ITALIANO 

 
BOTTIGLIA IN VETRO PER TRANQUILLO CON TAPPO IN SUGHEROG, 
CAPSULA IN ALLUMINIO 

 

BOTTIGLIA CAPSULA TAPPO 

GL72 C/ALU 90 FOR 51 

Vetro Alluminio e 
polietilene 

Sughero 

RACCOLTA DIFFERENZIATA 

Verifica le disposizioni del tuo Comune. 
Separa le componenti e conderiscile in modo corretto. 

 

In questo caso, poiché l’etichetta non è separabile manualmente dalla 
bottiglia, non è necessario etichettarla. 

 


